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Palota, 1565. augusztus 21.

Thury Farkas levele Thury Györgyhöz, melyben a fehérvári
polgárok segélykérését továbbitja.

Seruicy Mej Commen/dationem/ uti d/omi/no et fra tri Confi-
dent/issi/mo. Per homine/ml, qui a Nobis intro vadit, Nunc-
tiauit Albus ut de quibus Negocis d/ominatio/ v/estra/
e/gregia/ cum eo tractauit, Nunc de his ess et oportunitas
temp/or/is, tureae sunt Nunc Nimiu/m/ pauci. Etiam Jzpaiae
qui discesserunt Vna cum omribus eoru/ml rebus abierunt.
Abswue dubio nunttiauit quod nisi esset in quem confider/e/
possent et d/ominatio/ v/estra/ e/gregia/ quod eos animaret
quanto numero turci sunt ipsi solj prostrare/n/t et Supera-
re/nit ac solj ad Mar.us dare/nit Civitatem. Hec volui d/omi-
nationi/ v/estrae/ e/gregiae/ significare et ad hec expec-
tat responsum vt seiat ad quid debeat se accomodare. Deus
Conservet d/ominationem/ v/estram/ e/gregiam/. Datis /1/
ex Palota 21 die augusti 1565

Wolfgangus Twry

Ceteru/m/ ad omnes partes misi explorator/es/, qui omne
Negotium resciant, qui si Venerint et quid retullerint
d/ominationi/ v/estrae/ e/gregiae/ statim significabo.
Preterea Albus rogat d/ominationem/ v/estram/ e/gregiam/ vt
si quas l/itte/ras ipsi mittere vOluerit, tali Comittat
homi/ni/ ne in alioru/m/ Manus deveniant, quoniam ipsis
o/mn/ibus periculum imminebit.
Kriegsarchiv
Alte Feldakten 1565. 8. ad lJ Litt. C.II.

/forditás latinból/

Szolgálatom ajánlását mint uramnak és tiszteletre méltó
testvéremnek. Az által az ember által, 'aki tőlünk bejár29•
/Székesfehérvárra/, üzente Fejér30·/Fejér Lőrinc fehérvári
biró, a p1gárok szervezkedésének vezére volt. Szervezkedé-
sük, amElynek célja a vár magyar kézre juttatása volt, el-
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